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Kath. Népszövetség és Nemzeti Népszövetség.
Olvasóink bizonyára csodálkozni 

fognak azon, hogyan kerül e két cim 
egymás mellé?

Pedig nincs miért csodálkozni. 
Az élet egymás mellé állította. A kath. 
Népszövetségnek versenytársa szüle­
tett a múlt napokban. A meglepeté­
sek korát éljük.

A kath. Népszövetségnek a fellen­
dülése s az a rokonszenv és lelkesedés, 
mely iránta társadalmunkban megnyilat­
kozott s az a sok nemesés a nép jólétét 
célzó intézmény, melynek életet adott, 
úgy látszik, szeget ütött egyesek­
nek a fejébe, megirigyelték a kath. 
Népszövetség sikerét s ők is részt kí­
vánnak venni a népmentés, a népbol- 
dogitás munkájában, ha máskép nem, 
legalább azáltal, hogy megosszák a 
közönséget, szakadást idézzenek elé.

Nem akarjuk azt mondani, hogy 
a Nemzeti Népszövetség a közönség 
megtévesztésével a Kath. Népszövetség 
rovásán akar felépülni.

De midőn azt látjuk, hogy az uj 
nemzeti alapítók majdnem szóról-szó- 
ra átvették a kath. Népszövetség alap­
szabályait, midőn a címtől elkezdve 
az egy koronás tagdíj és tagilletmé­
nyek megállapításáig, szóval cél, mű­
ködés és szervezet tekintetében telje­
sen annak a mintájára kívánják meg­
szervezni, önkéntelenül az ügyes tak­
tikával dolgozó ellenfélnek a megté­
vesztésre épített szándékára kell gon­
dolnunk.

De lássunk egy kis részletes ösz- 
szehasonlitást.

„A Kath. Népszövetség célja a 
kath. társadalmi rend támogatása ; a 
nép hiterkölcsi, társadalmi és gazda­
sági fejlődésének előmozdítása ; an­
nak védelme, oktatása, vezetése és 
szervezése.

További célja a kath. eszméknek 
a köz-és magánéletben való érvénye­
sítése és a vallás- és államellenes tö­
rekvések visszaverése."

Ha nézzük a kulturális, gazda­
sági, jogvédelmi stb. célokat és esz­
közöket, nemcsak hasonlóságot, hanem 
teljes egyformaságot találunk.

De különbséget is fedezhetünk 
föl.

A Nemzeti Népszövetségből hiá­
nyoznak a „katholikus“ és „hiterköl­
csi“ kifejezések.

Ezek helyét a „nemzeti“ hang­
zatos jelző pótolja.

Első tekintetre csekélynek látszik 
a különbség, de komolyabb mérlege­
lés után annak nagy jelentősége azon­
nal feltűnik.

A vallásos és hiterkölcsi célnak 
az elsikkasztása, mellőzése egy nép­
nevelő egyesületnél, — aminek magát 
a Nemzeti Népszövetség nevezi — 
nem lehet mellékes, nem lehet fölös­
leges.

A nemzeti hazafias munkának, 
törekvésnek igazi benső tartalmat a 
vallás és tiszta erkölcs adhat. Mint a 
nagy Berzsenyi mondja: „Minden ál­
lamnak támasza, talpköve a tiszta er­
kölcs, mely ha megvész, Róma ledől s 
rabigába görbéd.“ Ez a nemes gondo­
lat, ez a népek és nemzetek története 
által számtalanszor bebizonyított igaz­
ság jut kifejezésre a Katholikus Nép- 
szövetség program injában ; ennek a 
mellőzését látjuk a Nemzeti Népszö­
vetség programújában. Épen ezért 
nem félünk a konkurenciától.

Nem mi mondjuk, de úgy halljuk, 
mintha a szabadkőműves berkekből 
fújna a szél, amely szeretne minden 
vallásos, különösen katholikus mozgal­
mat, még ha oly nemes emberbaráti 
és hazafias célok szolgálatában áll is, 
elsöpörni. A józan magyar népet, kü­
lönösen a kath. Népszövetség tagjait 
hangzatos frázisokkal félre vezetni ma 
már nem olyan könnyen lehet.

ubben bízunk mi s ezért nem 
féltjük a Katholikus Népszövetséget a 
Nemzeti Népszövetségtől.

A Nemzeti Népszövetség megala­
kítása csak megerősítette bennünk azt 
a hitet, hogy helyes utón haladunk, 
hogy nemes cél szolgálatában állunk, 
különben nem akarna konkurenciát 
csinálni. Ennek a tudata kell, hogy

minden egyes népszövetségi tagot át­
hasson, ennek a tudata kell, hogy 
mindnyájunkat a nemes, vallásos és ha­
zafias cél érdekében kifejtendő tevé­
keny munkásságra ösztönözzön.

Ne csodálkozzunk tehát ezen uj 
egyesület létesítésén. Más meglepetés 
is érhet. Hátha arra ébredünk fel 
egyszer, hogy egy újabb hazaffyas 
irányzat, a „Nemzeti Néppártot“, a 
„Nemzeti Urak“ és a „Nemzeti Höl­
gyek“ kongregációját alapította meg 
Ez sem lehetetlen.

Népszövetségi Testvéreink ! Mi 
nem kérünk hazafiságból, hazaszere­
tetből leckét senkitől. A hangzatos 
jelzők, a nagyhangú frázisok ne té­
vesszenek meg senkit, legyünk hűek 
ahhoz a zászlóhoz, amelyre „Istenért 
és Hazáért“ magasztos jelszavakat 
irtuk!

Mozgalom az Árpád-szobor 
helyreáliitásáért.

A vasutasok felirata
a kormányhoz.

A brassói Máv. Otthon választmányi 
ülése elhatáiozta, hogy az enyészet kezeire 
jutott Árpád-szobor helyreállítása érdekében 
akciót indít, melynek eredményeképpen a 
következő feliratot intézte a kormányhoz : 
„Mélységes honfiul fájdalmunk sugallta alábbi 
könyörgésünkkel bátorkodunk mi alulírott 
egyesület tagjai nevében kegyel mességed ma­
gas színe elé járulni.

Mint ismeretes, minden honfiú keblét 
mélyen sértő és megrendítő alávaló merény­
let intézte tett még múlt év őszén az ezer­
éves Magyarország egyik legmagasztosabb 
szimbóluma, városunk örök disze, Árpád 
apánk cenktetői szobra ellen.

Ezen szobrot megrongálta a gaz me­
rénylő tette, de azért állott ott tovább a- 
nélkül, hogy rögtöni kijavítás és eredetiben 
való helyreigazittatás iránt bármily legkisebb 
intézkedés is tétetett volna.

A szemtelen merénylet feletti bosszút 
s fájdalmunkat akkoriban lerótt kegyeletünk 
szent adójával próbáltuk és tudtuk enyhíte­
ni s lelkünket azon remény által nyugtattuk 
meg, hogy a nekünk drága monumentum 
újólag egésszé, sértetlenné fog kegyeletes 
kezek által tétetni.
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Am, fájdalom, másképen történt. Mult 
évi december hó 29—30 napjai közötti éjje­
len dühöngő orkán befejezte a becstelen kéz 
megkezdett munkáját s az alapjában meg­
rongált szobrot darabokra törte.

Mi vasutasok, hazánk rendületlen hűsé­
gű gyermekei könnytelt szemekkel szemléljük 
nap-nap után drága eszményképünk széthul­
lott roncsait.

E pusztulás felett érzett honfiúi bána­
tunkban fordulunk ime Kegyelmességedhez, 
mint erre nézve leghatalmasabb és legilleté­
kesebb factorhoz, kegyeskednék magas ren­
deleté által Árpád, dicső fejedelmünk szob­
rát újból felállittatni.

Alázatos kérelmünk főtámpontja azon 
körülmény, hogy a szobor államköltségen 
állíttatott fel a milleniumi ünnepségek alkal­
mából s igy az újbóli felállíttatás joga s hie­
delmünk szerint privileguma az államé, mi­
ért is tevékenységünket társadalmi utón nem

is fejthetjük ki, mivel erre jogosultaknak ma­
gunkat nem ismerjük.

De társadalmi gyűjtés utján is a szo­
bor helyreállításához, tekintve e nemzetisé­
gek lakta területen lakó magyarság csekély 
anyagi erejét, vajmi csekélységgel járulhat­
nának testvéreink.

Alázattal esedezünk tehát, vajha hon­
szerető sziveinkből fakadó könyörgésünk mi­
előbb visszhangra találna s pótolhatlan esz­
mény képünk újból ugyanazon helyen ugyan­
csak előbbi alakjában talpra állíttatnék.

Igen, hogy hirdessse tovább az ország­
határ eme magas szírijéről ezeréves édes 
hazánk öiökkévalóságát és űzessék el fáj­
dalmas honfiszivünk keserűsége azon szent 
tudat által, hogy dicső honalapítónk szelleme 
ismét és mindörökké őrt áll mi felettünk.

A „Brassói Máv. Otthon“ 1914 évi 
január hó 16-iki választmányi gyűlésének 
határozatából Magyari István, elnök.
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Egy román vezető férfin a készülő paktumról.

A magyar politikai élet legaktu­
álisabb kérdése : Tisza s az általa 
annyira forszírozott oláh paktum. A 
lapok hasábjai telve vannak paktum 
tárgyalásokkal s nem ok nélkül tartja 
izgatottságban e kérdés a kedélyeket. 
A most folyó tárgyalásokról kérdést 
intéztünk a brassói románok egyik 
vezető emberéhez : Dr. Manoiu Miklós 
ügyvédhez, aki a törvényhatósági bi­
zottságnak s a városi képviselőtestü­
letnek is tagja. Dr. Manoiunak a pak­
tumról mondott véleménye igen érde­
kes felfogásról tanúskodik s joggal 
hisszük, hogy feltűnést fog kelteni 
nemcsak a magyarság, hanem elsősor­
ban a románok körében is.

Dr. Manoiu szerkesztőnknek arra 
a kérdésére, hogy mi a véleménye a 
paktumról — a következőket mon­
dotta :

Tisza nem lesz képes paktumot kötni 
a magyarországi románokkal, bármilyen aján­
lattal jöjjön is, mert hiányzik vele szemben 
egy kötendő paktum alapfeltétele, a bizalom. 
Az olyan férfiúhoz, aki a parlamentből kido- 
báltatja a népképviselőket, nem lehet az or­
szágban senkinek bizalma. Tisza csak az 
erőszak hatalmával tud törvényeket hozatni, 
a törvényalkotásnak ez a módszere pedig 
parlamentáris országban el sem képzelhető. 
Soha ilyen nagy fokú diktatúra nem volt eb­
ben az országban.

Ismétlem tehát, hogy csak akkor tarta­
nám competensnek Tiszát egy paktum meg­
kötésére, ha az egész ország támogatná őt 
ebben a törekvésében. így azonban semmi 
bizalma sincs a románoknak az ő személye 
iránt s bármilyen Ígéretet is tenne Tisza a 
paktum keretén belül, azt előre is mesének 
kell deklaráljam.

Arra a további kérdésre, hogy ha igy 
állana a dolog, akkor mégis miért tárgyal 
Tisza az oláhokkal, Dr. Manoiu igy folytatta 
nyilatkozatát :

— Tisza Magyarország kárára hizeleg 
a románoknak. Csak azért paktál, mert szük­
sége van a parlamentben a románság kép­
viselőire. Egyben felkinálkozik Bécsnek is, 
amikor e tárgyalásokat folytatja, mert úgy 
tünteti fel magát, mint aki Romániával a jó 
viszonyt helyre akarja állítani. Ez azonban 
amúgy is csak ideig-óráig tartana. A ma­
gam részéről nem is kívánom, hogy a pak­
tum Tiszával létre jöjjön. Az a férfi, aki a 
nemzet legkardinálisabb jogát, a gyülekezési 
jogot megnyirbálja, aki a sajtótól is meg­
fosztotta a nemzetet, tehát szinte természeti 
jogokat konfiskált el, annak a személye sem­
mi garanciát nem nyújt a paktum betartásá­
hoz, ha az létre is jönne. A parlament hoz­
zájárulása lenne szükséges ahhoz, hogy a 
paktum végrehajtása garantálva legyen.

A törvényhatósági bizottságban is kife­
jezést adtam annak a véleményemnek, hogy 
mig Tisza parlamenti őrökkel és darabon­
tokkal játszik parlamentesdit, mig karddal 
vágatja össze a képviselőket, addig — hasz­
talan tagadja— de abszolút módon akar 
kormányozni, s ezért nem lehet bizalmunk 
benne.

Az impression! s a véleményem tehát 
az, hogy Tiszával a paktum nem fog létre­
jönni.

— S ha mégis létrejönne — kérdez­
tük tovább — kielégitené-e az a románság 
igényeit ?

— Erre a kérdésre mindaddig nem 
válaszolhatok, — felelte Dr. Manoiu — a 
mig a paktum anyagát hiteles közlésben 
meg nem ismerem.

Mondott még sok érdekeset Dr. Ma­
noiu, amit szeretnénk leközölni, de különö­
sen megkért, hogy egyelőre hallgassuk el 
azokat.

I - .

26. szám.
íme mi a véleménye egy nem ma­

gyar embernek Tiszáról.
Ne csodálkozzunk akkor, ha mi 

magyarok nemcsak egymás közt, ha­
nem nyíltan is a legnagyobb elkese­
redés hangján nyilatkozunk Tiszáról.

Leközöltük Manoiu nyilatkozatát, 
habár annak sok részével nem értünk 
egyet, de a Tisza parlamenti módsze­
réről mondott véleményét minden sza­
vában aláírjuk.

Közöljük a nyilatkozatot azért is, 
mert bebizonyosodott, hogy nem kí­
vánja az egész románság a paktum 
létrejövetelét s igy humbug és frázis 
a Goga Oktaviánok nagyhangú, lázitó 
nyilatkozata.

A jövő emberének szava.
Hiszi-e valaki, hogy merő vélet- 

lenségből történt, hogy Wekerle Sán­
dor Országos Kaszinóbeli szokásos 
közgyűlési tósztjában épen a nemze­
tiségi kérdéssel foglalkozott ? Szüksé­
ges-e külön is rámutatnunk ennek a 
körülménynek fenyegető jelentőségére 
és szükséges-e külön is feljegyeznünk 
azt, hogy Wekerle Sándor szelíd, ma- 
gas-szinvonalu és politika mentes be­
szédének mélyreható és társadalmat 
rengető következményének kellene 
lenni ?

Az Országos Kaszinó eredeti cél­
ja nyilván nem az, hogy a nemzeti­
ségi kérdések problémájával foglalkoz­
zék.

Nem is volt talán még eset arra, 
hogy e kérdésben a Kaszinó hangját 
hallatta volna.

Ha most mégis ezt teszi és pe­
dig a politika mai gyakorlásától oly 
mélységesen elzárkózó Wekerle Sán­
dor szólal föl ebben a kérdésben ; ak­
kor azt kell mondanunk, hogy a most 
útban levő román paktum olyan ele­
meket is megmozgatott, amelyek a 
napi politikától irtóznak és azt kell 
mondanunk, hogy ezek a körök be­
látták, hogy a román paktum kérdése 
messze túlszárnyalja az aktuális poli­
tika jelentőségét és a nemzet jövendő 
sorsának irányítására lesz kihatás­
sal.

Nemzeti veszedelem előtt állunk. 
A nemzeti veszedelem pedig a nem­
zetiségeknek a magyarság rovására 
való terjeszkedése.

Maga Wekerle mondja, hogy az 
erőviszonyok arányának eltolódását le­
hetetlen észre nem venni. Majd jönnek 
Tiszáék és erkölcsi tőkét szeretnének 
maguknak kovácsolni Wekerle nagy­
stílű beszédjéből, mert ebben a be­
szédben benne foglaltatik az is, hogy 
céljainkat nem lehet egyoldalú tör­
vényhozási rendelkezéssel elérni, ha­
nem nagyszabású társadalmi akcióra 
van szükség.

Kétségtelen, hogy ezt a mondatot 
kardnak fogják Tiszáék kinevezni és 
kijelentik majd, hogy a nemzetiségi 
harcot politikai térről társadalmi és 
gazdasági területekre utalta még We­
kerle is.

Pedig mélységes csalódásba rin-
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Legjobb bevásárlási források.

Linoleum, szőnyegek és függönyök
legnagyobb raktára, dús választékban jutányos árak mellett

Tellmann és Speil Búzasör 8. % Telefon 287.

Biró József
órás és látszerész 

Brassó, Kolostor-utca 31. sz. Alapittatott 1835. évben

Mindenfajta fali-, zseb- és ébresztő­
órák, távcsövek, hőmérők, időjelzők.
Szemüvegek orvosi rendelet, vagy sa­
ját kipróbált módszerem szénit fele­
lősség mellett, szolid árakoni a leg- 

jobb minőségben.

Fe Héjjá Bálé i!<r n®í divatterme -mm j

Brassó, Virágsor 12. 2
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és teljes fogsorok, szájpadlás nélkül, foghú­
zás, fogtömés, arany koronák és aranyhidak

GERŐ ARTHUR
vizsgázott fogtechnikus Kolostor-utca 31. szám.

Első brass'i szappan és gyertyagyár
OREHDl JA NOS Bross ó.

Ajánlja kitűnő minőségű háziszappanát oroszlán védjeggyel, 
szappanport és jegeczszódát.

Telefon-szám : 73. Telefon-szám : 73. Alapittatott 1860.
-*r -mir -mr -mm- -mm' -mir -mr -mm' 'mm' -mm- -mm- -mm- -mm--mm- -mm- -mm' -mm'

Barthelmie György mű
BRASSÓ, Kapu-utca 41.telefon 380.

eresz
telefon 380.

Első különlegességi üzlet mű­
szerek- és az összes hozzá- 
:: való alkatrészekben. ::

Finom műszerész műhely.

Szabadalom modellek kidolgo- 
:: zása. •• 0.

Gramofonlemezek a legnagyobb választékban.
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órás és aranyműves.
Arany- és ezüstnemü javítást, vagy 
átalakítást, órák igazítását elvállalja 
felelősség mellett jutányos árakon. 
Régi arany és ezüstnemüt, órákat be­
cserél újakkal. Tört ékszereket vesz 

a legmagasabb árakon.

Bieatáru-herBshedőh:
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat­
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja. 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnemüekben.

Fényképészek:
Kovács Sándor,

Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egv kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 50 fill. 12 drb. re­
mek szép stereoskopkép Brassó 
Budapest, Bécs, Belgrád, New-Jork 
sth. stereoskoppal együtt 10 korona.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA M.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.

Legújabb divatu kizárólag Scherg- 
féle gyapjú szövetek, valamint 
csendőrségi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás ! Szolid árak !

Fachat Gyula,
Fekete-utca 33. Megbízhatóan ké- 
szitmindeneszakmába vágómunkát.

Asztalosok:
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Butorrahtárak :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

Weisz Mihály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Uri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagy Ferenc,
Weisz-Mihály-utca 33. Saját készit- 
ményu és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénptac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

Bélígyümölcs, zöldség:
Gingoid Testvérek,

Hirscher-u. 4. Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iüszer, friss és sós halak, 
valódi koser-italok.

Európa szálló étterme,
Kolostor-utca 9. Elismert jó konyha. 
Kitűnő italok. Pilseni ősforrás sör. 
Kellemes nyári udvari helyiség.

Gyertyagyárah:
Peteu János,

Csirkepíac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin, 
stearin és parafin gyertya olcsó 
árban

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Kosa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Szőcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár.

Festék-kereskedések :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Kraft és Herberth,
ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Készít pecsétnyomó­
kat, címereket, monog­
rammokat érc és email- 
táblákat, cimtáblákat és 
ruggyantabélyegzőket. —

Nähmaier
Ferenez

Gázfelszerelési cikkek:
Rádium gázszereidé,

Weisz-Mihály-utca 4. Teljes eáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Géprakíárak
Wetzel Ottó,

Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerékpárok.

Kárpitosok:
Vajda Gyula,

Búzasör 7. Angol klub és bőrbutor- 
külőnlegességek készítője. Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

Kefegyártók:
Incze Károly,

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekefe-utca 4 Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás ! Viszont­
eladóknak árengedmény.

Kofoüzletek;
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe­
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontelárusitok 
a. engedményben részesülnek

Közsörüs és késesek :
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mű- és 
homorú köszörűs mótor üzemre. 
Javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Mechanikus.
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, Írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Hői fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznő. 
Fésülés házon kivül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Kői füzö-üzlet:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.

SZŰCSÖk :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
tisztítását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőr-mgu 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek is megfelelek.

1/cgytlsztitók.
Schmitz József,

Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Vendéglők:
Bartha-féle vendéglő,

(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czeli sör.

Vésnökök
Sole Lipót,

Ruggyanta-, érc-bélyegző és himzö- 
ininták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbé­
lyegző készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 5. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5—23.

Hortobágyi Lipót
fűszer-, csemege- és veyyeskereskedése

Brassó, Kut-utca 8. sz.
Szolid kiszolgálás mellett kapható : cukor, kávé, fűszer­
áru* bor, sör, édesített italok, ásványvizek. — Tea, rum, cu- 
korkca, csokoládé, kora zöldség, gyümölcs, élelmiszer és tü­
zelőfa — a legjutányosahb árakon. — Különleges 
készítője kovászos és ecetes uborkának és sarcait 
káposztának, melyekből mindenkor raktárt tart. Telefon 430.

(

\
!

Balázs n.
férfiszabó üzlete

Brassó, Tehén-piac 7. sz.
(Nagy József-féle ház.)

Nagy raktár honi- és angol szövetek­
ben. Elsőrendű munkakivitel. Szolid ár.

Gránit-, syenit-, márványipar és kőcsiszoló gyár.

MAEy JÓZSEF, Brassó, Kut-utca 5Ü. sz.
Elvállal : mindennemű épitömunkát, sirköve- 
vek, mauzóleumokat, mindennemű stílben. 
Bárhonnan nyert ajánlatból 10 százalékot 

engedményezek.

Szálli: mindennemű butormárvány munkát
Modern gépberendezés folytán ölest 

árak.
Saját márvány-mészkő és trachit-bányák

Gazdagon felszerelt sirköraktáramból, hol az 
eladás nagyban és kicsinyben történik, szál­
lítok a t. szaktársaknak egyes darabokat gyári 

árakon.

Nyomatott Égető testvérek nyomdájában, Kapu-utca 50. szám.
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Brassói U j I a p 7. oldal.

Inget, gallorl, kézelőt, nyakkendőt, harisnyát
also ruhát, női fehérneműt és még sok fel nem sorolt eikket meglepő 
olcso arakon vehet

a Brassói Versenyáruházban
Köpu-utca 35.---------

^£0 nagyobb alkalmi vételből kifolyólag eddig* nem létezett árak mt
lett történik a kiárusítás.

3ett©.

5•>«*

Használja fel mindenki e kedrezö alkalmat.

Kaphatok
jutányos árak és feltételek mellett

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta varró­
gépek, kerékpárok, fa- és vasbuti írok, 
képek, tükrök, inga- és zsebórák, arany- 
nemű, szalon-garnitúrák, divánok, mat­
racok, fali- és futó-szőnyegek, paplanok, 
mindenfajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték után 
is készítek, — Nagy választék nemzeti 

zászlókban.

Szöllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 69.

Ügynökök megfeleld fizetés mellett felvétetnek,

Régi bútort
eladok és veszek.
Pollák Jármsné

Lakás: Fekete-utca 5 sz.
— Harisnyakötések és javítások elvállal tatnak. —-

29—1914 végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a brassói kir. járásbíróságnak 1913. évi Sp. 1. 
123. számú végzése következtében Ilié György bar- 
czarozsnyói lakos javára 66 K. 54 fill, s jár. erejéig 
1913. évi december hó 12-én foganatosított kielégí­
tési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és ti.50 koro­
nára becsült következő ingóságok u. m. : szarvas- 
marhák nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 
1913-ik évi V. 2386. számú végzése folytán 66 kor. 
54 fill, tőkekövetelés, és eddig összesen 17 korona 
80 fillérben biróilag már megállapított költségek ere­
jéig, Barczarozsnyón 48. szám 
alatt leendő megtartására 1914. évi február hó 
4-ik napjának délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg- 
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi I.X. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má­
sok is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. 
t.-c. 20. tj. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Brassó, 1914. évi jan. hó 16. napján.
PAPP JÓZSLF. kir. bir. végrehajtó.

MT

/es*áWtott árak mellett nagy választékban 
kaphatok SCHUSTER JULIA utóda nőt kalap divattermében a sétatér sarki dohánv- 
tőzsdében. 3

Javítások ízlésesen és olcsón eszközöltetnek.

1E

WWBOURBON"
a Szivarkahüvely. Hygienikus készítmény, watt a 5 

betéttel (Antinicotin) verge papírból. O
L.,4k!t-H6^Xlä, JAKAB ISTVÁN "

m. kir. különlegességi dohány-árudában 
KOLOSTOR-UTCA 10 SZÁM ALATT.

3E

Brassói posztó, divat- és kötött-szövöttáru gyárak

Scherg Vilmos ésTsai
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Alapittatott 1823.
Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból:

Mindennemű úri divatszöveteket, női 
costüm-szöveteket, egyem uhaszövete- 
ket hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utazó plaideket, futósző- 
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanel leket, castorkahá- 

tokát sth.
Számos legmagasabb kitüntetés !
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m o m Raktár: Brassó,
Ferenc József-tér.

e ■
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Sirbu János matoreröre berendezett mű-és épület lakatos 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Brassó, Hosszú-utca 33. szám. Saját ház.
Elvállal mindennemű épület- és mülakatos munkákat, valamint javításokat szolid árat‘ '"elPmindín- 
konyhatüzelőkben. Csatornázások és vízvezetékek készítését lelkiismeretesen tszki z . gy

nemű konyha tüzelőkben. Költségvetéseket díjtalanul készít. ■■■■■■■■

Kovács Ferenci
műbútorasztalos, BRASSÓ, Kórház-utca 66. szám.

Elvállal mindennemű és minden stilu mübutor épület és templom, berendezéseket szolid arak mellett. Egye­
düli elárusítója a világhírű Szendersky-féle Patrut lentov reparator tiszt,tó szernek,
mellyel bárki bútorát, legyen az matt, vagy fényezett, ujja tisztíthatja. Kellemes illata folytan közkedvelt. 
Fél üveg ára 1.60 kor., egész üveg ára 3.20 korona. 1 nagy üveg elegendő 2 szoba-bútor teljes tisztítására

Schnell Josef In
Brassó. Kolostor-utcza 27. szám alatt.

(A róni. kath. templom mellett.)

Kézimunka különlegességi üzlet.

Mindennemű hímzés minta, monog­
ramm előnyomása, valamint hímzések el- 
— — — vállalhatók. — — —

Magéi Antal
cipész és cipőfelsőrész készítő

Brassó, Hosszu-utca 5. sz.

Elvállal mindennemű cipó készítést, javítást, 
mérsékelt árak mellett.

PÁN7EL PETER

Tóth Anna Gusbeth utóda

mosó- és vasaló-intézet • Kórház-utca 63. sz.
Legszebben és legtisztábban mos és vasal, inget, gallért, kézelőt.

Alapittatott: 1883. Alapittatott: 1883.
wwwwww

egyenruha és úri szaboüzlel

Brassó, Weisz-Mihály-utca 26. szám.
Alapittatott 1898-ban. Ezüst érem- és elismerő oklevél kitüntetés.■......... .... jUllt/Ht t utuit M • .........

Az egyéves önkéntes urak teljes felszerelésüket legjutányosabban itt szerezhe­
tik be felelősség mellett. ____________________

——--------- iái- —I O 1 11 ~3QI==3[Qr"",T~:i^L
jL „ r . [ n c amerikai és saját készítésű férfi-, női cipők,
31 n E ■ tű J IJ 3 •• valamint gyermek-cipők nagy rakíara v. O

1 Brassó, Hosszu-utca 44. *
Elvállal megrendeléseket felelősség mellett, minden fajta cipőkben, valamint tiszt' es polgári 
kényesebb igényeknek megfelelőig. Javításokat gyorsan eszközöl. — Szolid kiszolgálás! — Mérsékelt arak .

OE aOE OE 301
•aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa
< lAflmnc mükelme festő es vegyészeti\ Korner w nmos ^ rU(,a tisztító intézet ■»

>an beállott cégváltozásroi, meiynei mgva ocbukibi

Fleischer Testvérek

panaszon úgy a raKiamsiidi, mim «*
n. érdemű közönség szives pártfogását kérve, kiváló tisztelettel

tér Laios bérlő, Zajzon,
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gatják magukat, ha ugyan régi szoká­
suk szerint nem tudatosan hamisíta­
nak. Mert a Wekerle által hangozta­
tott társadalmi akciót éppen az ő po­
litikai árulásuk teszi szükségessé. Ha 
nem igy volna, akkor Wekerle Sándor­
nak sem lett volna sürgős és fontos ezt 
a nagystílű riadót felmondani.

Mert bármily komoly és méltó- 
ságos ez a hang, amely Wekerle Sán­
dor politikai szordinóval ellátott hang­
szerén át jut fülünkbe, mégis riadó 
az.

Wekerle Sándor a magyar társa­
dalmat akarja fölrázni szörnyű letar­
giájából, amellyel évtizedeken át el­
nézte, hogy a nemzetiségek lépésről- 
lépésre erősödtek, a nyakunkra nő­
nek. Most pedig olyan vehemens erő­
vel akarják az újabb iramot ellenünk 
vezetni, hogy tömörülnünk kell. Mit 
tesz ezzel szemben Tisza István ? Se­
gédkezet nyújt nekik, lovat ad alájuk, 
kinyitja a kapukat, amelyeken át ránk­
törhetnek.

A kapuk nyitva vannak, szabad 
az ut. Most azonban a nemzetnek kell 
összefognia, hogy fölélesztett erejével, 
jogaihoz és államiságához való ragasz­
kodásával, vagyonának és kultúrájának 
hódításával megakadályozza a vesze­
delmet, amelyet egy erőszakos ember 
hatalmi vágya, a felsőbb parancs előtt 
való gyáva meghunyászkodása hozott 
ránk.

— Hacsak állami létünket, nemzeti 
érdekeinket veszedelmeztetni nem hagy­
juk, az erőviszonyok eltolódásának út­
ját kell szegnünk — mondja Wekerle.

Vájjon tett-e csak valamit is a 
nemzet létérdeke javára Tisza István? 
Semmit, egy lépést sem. A saját ha­
talmának gárdáját talán meg tudja nö­
velni a románokkal, de ugyanakkor 
állami létünk legnagyobb feltételeit, 
nemzeti érdekeink legfontosabbjait 
ebek harmincadjára vetette. Hiábava­
ló lesz itt a társadalmi munka, hiába 
vannak fenkölt lelkű, áldottan magyar- 
szivü Wekerléink, minden mindegy. 
Az ő derűs szép lelkében ott él a hit, 
hogy kitartó munkával, következetes 
védőakcióval el lehet érni a nagy 
célt. De hogyan, amikor amit nappal 
építünk, éjjel gogosz kezű ellenfelünk 
mind lerombolja ? Hogyan érhetünk 
célt, amikor Tisza István épen most 
készül sírját ásni nemcsak annak, amit 
eddig szereztünk, de annak is, amit a 
jövőben szerezhetnénk ?

És mindez bécsi parancsra, kül­
földi, idegen befolyásra ! Hát csak 
nem gondolhatja senki, hogy Romá­
nia, a melynek miniszterei és agitáto­
rai állandóan Erdélyben kalandoznak, 
amelynek uralkodója pénzzel látja el 
a magyarországi mozgalmat, ez a 
Románia azért követeli a paktumot, 
hogy Tisza gárdája megszaporodjék ? 
Hát él-e a magyar földön olyan em­
ber, aki annyira a fejelágyára esett, 
hogy elhiszi ezeket a meséket ? Ki­
nek a szive nem dobog föl fájdalma­
san arra a gondolatra, hogy Erdély 
mindörökre elveszett, hogy hozzánk- 
tartozandósága — ha valami erélyes kéz 
gyorsan rá nem üt a nemzet kincseit 
herdáló kezekre — csak ideig-óráig 
való és addig is fiktiv ? Útját kell ál-

Brassói U j I a p
lani ennek a borzalomnak, amely 
nem politika többé, hanem nemzeti 
létkérdésünk. És ha a Tisza terve még­
is beteljesedik, akkor százszorosán 
munkához kell látnunk, akkor százszo­
rosán aktuális Wekerle Sándor disz­
krét szavú, de erőteljes riadója, amely 
nem a harcot, hanem a nemzeti mun­
kát követeli. És ebben a hatalmas 
beszédben nem azt kell mérlegelni, 
hogy a szavak milyen súlyosak; ele­
gendő magát azt a tényt konstatálni, 
hogy Wekerle Sándor szükségesnek, 
sőt elkerülhetetlennek tartotta a beszéd 
elmondását.

Wekerle elvonultsága, melyet a 
leghozzáférhetetlenebb módon bástyá­
zott körül, a tegnapi nappal mintha 
enyhébb lett volna. Társadalmi akciót 
hirdetett szerényen, de abban a pilla­
natban nemzetmentő munkává válik, 
mihelyt ő. a maga rendkívüli egyéni­
ségével élére áll. Nem politikai sze­
replést várunk tőle még ebben a pil­
lanatban, de várjuk, hogy ott legyen, 
ahol „állami létünket“ „nemzeti érde­
keinket“ meg lehet és meg kell védeni. 
Hogy itt az idő, hogy a veszedelem 
fejünk fölött tornyosodik, annak leg­
főbb tanúbizonysága az, hogy We­
kerle Sándor elérkezettnek látta a 
megszólalás kényszerét.

Egyházi élet.
Istentisztelet sorrendje, (febr. 1-én) 

Vizkereszt után 4 vasárnap. A plébánia 
templomban. Csendes szt. misék 6, 7, 8,
9 és fél 12 ó. Délelőtt 10 ó. szt. beszéd, énekes 
szent mise. D. u. 5 ó. szt. óra. Flebr. 2-án 
Gyertyaszentelő boldogasszony napján: Csen­
des szt. misék reggel 6, 7, 8, 9 ó. D. e.
10 órakor gyertyák szentelése, énekes szent, 
mise. Fél 12 ó. nincs szt. mise. D. u. 5 ó. 
litánia áldással. A hívek kéretnek a temp­
lomról meg nem feledkezni gyertyaszentelő 
alkalmával, egy-egy ajándékgyertya kedves, 
keresztény szokás.

Vasárnapok.
v.

Háborgó vizeken.
A Genezáret vagy ahogy később ne­

vezték, a Tibériasi tó környéke Jézus földi 
életében Palesztina legszebb tája vaia.

Az ország északi részén feküdt gyö­
nyörű halmok és hegyek között, melyek a 
keleti partvidéken 300 méter magasságra 
emelkednek. Környékét körös-körül narancs, 
— pálma — és citromerdők szegélyezték, 
alantabb leánder bokrok s illatos cserjék vi­
rultak, inig a tó vizében nyíló virágok ez­
rei ringatták szirmaikat. Levegője balzsamos, 
enyhe, lengedező szelektől mérsékelt.A fel­
séges panorámát a háttérben pompás váro­
sok és falvak'zárták be. A nevezetesebbek : 
Betszaida, Korozáin, Kafarnaum, Tiberias, 
Magdala.

Genezáret vala az Üdvözítőnek 
kedvelt vize. Itt időzött legnagyobb öröm­
mel, itt gyűjtött maga köré tanítványokat, itt 
hallató fenséges tanítását. A mai evangéliumi 
jelenet is itt játszódott le. S bár azóta száza­
dok vihara sivataggá tarolta a tájék virá- 
nyait, idők múlása, enyészet hatalma temette 
el városait, és embereit, ez a jelenet épen,
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üdén, beszédes elevenséggel maradt fenn a 
szent könyv lapjain.

Bemenvén a hajócskába — irja Szent 
Máté — követék őt tanítványai. És ime nagy 
háborgás lön a tengeren úgy, hogy a ha­
jócska elborittiték a haboktól, Ö pedig átú­
szik vala.

És hozzája járulván tanítványai, felköl- 
ték őt mondván : Uram ! Szabadíts meg min­
ket, elveszünk!

És mondá nekik Jézus: Mit féltek ? 
Kicsinyhitüek! Akkor felkelvén, parancsola 
a szeleknek, és a tengernek és nagy csen­
desség lön.

Az emberek pedig csodálkozának, mond­
ván : Kicsoda ez, hogy a szelek és a tenger 
engedelmeskedik neki ? (Szt. Máté: Vili 
23-27.)

Kicsoda ez?
Xerxesről, a hatalmas perzsa királyról 

tudjuk, hogy midőn a Boszporuszon át 
akarta szállítani hadait Görögország ellen, 
telhetetlen dühében a háborgó tengert meg- 
korbácsoltatta. Hiába, a tenger nem csillapult 
s neki hét napig kellett vesztegelnie. Julius 
Caezárról, ki hadvezér, államférfi, iróés szó­
nok egy személyben, ki egész ember és egész 
római, olvassuk, hogy midőn viharban, há­
borgó hullámok között, életveszélyben vitte 
egyik hajóskatonája a háborgó vizeken, igy 
szólt a remegő matrózaihoz: Md félsz ? Caezárt 
viszed ! Nagy mondás. Talán merész is ha­
landó ajakról. De azért a vihar tovább dü­
höngött.

Kicsoda ez, kérdezék az emberek, hogy 
a szelek és tenger engedelmeskednek neki ? 
Ezt halandó emberről nem hallottuk. Mi hal­
lani fogunk ennél nagyobbakat is.

Haliam fogjuk csodatételeit. Hallani és 
látni fogjuk, hogy betegeket gyógyít, halotta­
kat ad vissza az életnek. Öt kenyérrel s két 
kalácskával ezreket kielégít. Élőkön és hol­
takon uralkodik hatalommal és dicsőséggel. 
Ahol megfordul, a vakok látnak, sánták jár­
nak, halottak föltámadnak s a szegényeknek 
hirdettetik az evangélium.

Kezd a Messias fenséges alakja kibon­
takozni. Betelt az idő és elközelgett Isten 
országa. (Márk I. 15.) Uj gondolatok az el­
mékben, uj érzések a szivekben s az eljö­
vendő országnak előjeleként Jézus csodás 
mindenhatósága tárul a népek szeme elé.

Tehát Jézus hajocskára szállt nehány 
tanítvánnyal. A tó tükre csendes volt s mig 
eveztek, Jézus elaludt. Feje alá valamely 
jámbor kéz vánkost helyezett s ő pihent, de 
lelke a végtelenben, mindenható akarattal in­
tézte a dolgok folyását.

E mély hegykatlanban, kivált meleg 
nyári éjeken, hirtelen vihar szokott támadni. 
A lecsapó szelek tajtékot vernek, a zugó 
hullámhegyek 20 kilóméternyi térben szá­
guldanak s nem egy dereglye roncsai temet­
keznek 150 méter mélységű huHámsirba.

Most is ez volt a veszedelem. A szél­
vész már habokat vert a hajókra, úgy hogy 
megtelék a hajó. (Márk IV. 37.) Ekkor hang­
zott el a segélykiáltás :

Uram, segíts !
Jézus felkel, megfeddi a szeleket és a 

tengert s hirtelen nagy csendesség lön. Ki­
csoda ez ? Ez a Messiás !

A Genezáret tavaf maga az élet. Az 
életnek is vannak himes mezői, vannak zöl- 
delői lombjai, csak szem kell hozzá, hogy 
meglássa, lélek hogy érezze. E tónak szé­
lein is nyílnak virágok s mikor a felszíne 
csendes, mikor vize tiszta, végig rezeg rajta 
a boldogság verőfénye.
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Isten pazar kézzel szórta szét e vilá­

gon a szépség kincseit. Sokszor a szivet egy 
kis ibolya bokorban zendülő madárének úgy 
felvidítja, hogy tökéletesen boldog. Mert érzi, 
hogy e cseppszépség az örökszépnek, Isten­
nek a kiáradása. Hát még ha magát Istent 
zárhatjuk szivünkbe ? Hát még ha Jézussal 
együtt evezhetünk át az élet vizein ? Akkor 
életünk boldogabb és szebb minden kimond­
ható szépségnél.

A hajón ülők az emberek, a hajó maga 
az egyh.'.z. Az embereket egyenkint hivja Jé­
zus a hajóba. Egy közönséges anyaszent- 
egyházba gyűjti őket, hogy vele együtt 
szánjanak, az élet tengerére s evezzenek biz­
tos kikötőbe. Ez a kikötő a mennyor­
szág.

Csak amig odaérünk, hányszor zudul 
ránk a vihar, hányszor fenyeget hajó­
törés !

Egy a sorsa hajónak és hajósnak. Ha 
kedvező szél fujdogál, feszül a vitorla, s de­
reglyénk vigan siklik tovább habról- 
habra. Rád süt a boldogság napja, lelked 
tele van édes érzetekkel. Vágyaid teljesülnek. 
Vidám arcok köszöntenek, bármerre fordulsz. 
Reményeid csak rózsafelhőket látnak a tá­
volban. Ilyenkor Jézusod tán elszunnyad, 
magadra hagy. Látni akarja : célhoz érsz-e 
nélküle ? Meddig tart boldogságod ?

És fordul a sors kereke. Jönnek a sze­
lek. Háborog a lelked, sajkád inog. Az élet 
szép harmóniája megbomlott s te boldogta­
lan levél.

Mihelyt Jézus magadra hagyott, vagy 
te fordultál el tőle, martaléka léssz a legádá­
zabb viharnak, szived gonosz szendevélyei- 
nek. így hát élted sajkája a genezáreti ha­
jócska sorsára jutott.

Az evangéliumi hajó igen találó képe 
az egyháznak. Ez is lelkeket visz a biztos 
révbe. Vele van Jézus, de megengedi, hogy 
néha viharok tegyék próbára erejét. Látni 
akarja, hogy hát kicsiny hitüek-e az egyház 
tagjai ?

Azért az egyház élete folytonos küzdés. 
Üldözi a hatalmi túlkapás. Üldözi a hamis 
tudomány. Üldözi a megalázott gőg és láncra- 
vert emberi szenvedély. Rágalmazzák, gú­
nyolják, minden rosszat ráfognak. De a leg­
érzékenyebb sebet saját hűtlen gyermekei 
ejtik szeplőtlen testén. Ez a belülről jövő 
üldözés a legveszedelmesebb.

S mikor a veszély nagyra nőtt, mikor 
a szennyes hullám már a hajóba árad s 
kezdődik a sülyedés veszedelme; felriad a 
főkormányszéken a segélykiáltás: Uram ! 
Segíts, mert elveszünk ! Utána zengik milliók, 
meg milliók : Uram, segíts! Jézus felébred 
és parancsol a szeleknek s mindjárt nagy 
csendesség lesz. Mit féltek hát kicsinyhitüek ?

Nagy erőssége az egyháznak, hogy Jé­
zus vele van s ha olykor aludni látszik is, 
mindenható erejével megmenti a végső ve­
szedelemtől. De nagy vigasztalás az egyház 
tagjainak is, hogy e világra s örök időkre 
szóló isteni intézményt csak bűn és bűnösök 
támadják, erény és erényes emberek soha. 
E biztos tudatban van magának az egyház­
nak is győzhetetlen ereje és örök diadala.

De mi lesz a hajóval, mi lesz az em­
berrel, aki Jézus nélkül járja az élet háborgó 
vizeit ? B. Gy.

A legszebb nyomtatványok 
Égető Testvérek könyvnyom­
dájában, Kapu-utca 50. szám 
alatt készülnek. Telefon 5-15.

BRASSÓI U J L AJ

A közönség köréből.
A brassói rendőrség tapintatlansága.

A mai napon az alábbi panaszos leve­
let kaptuk :

Tekintetes szerkesztőség !
Amint a mai napon délután az állomás 

felé mentem, hogy a délutáni vonattal el­
utazzam, az állomás várótermében egy ren­
dőr igazolásra szólított fel. Különösnek tűnt 
fel előttem, hogy miért lettem a rendőr előtt 
gyanússá, de a felszólításnak engedve, a 
cég által kapott meghatalmazásomat s több 
levelemet mutattam fel. A rendőr előtt ez 
igazoló iratok nem voltak elégségesek s fel­
szólított, hogy a kirendeltség őrszobájába 
menjek vele. Itt mindjárt reprodukálhatatlan 
kifejezésekkel támadt ellenem s a büntető 
törvénykönyvbe ütköző cselekménnyel vá­
dolt. Innen kénytelen voltam a rendőrrel a 
kapitányságra menni s bár útközben 
jól ismert cégek által akartam igazolni ma­
gam, e kérésemet ridegen elutasította. A ren­
dőrkapitányságnál Írásaim s egy cég általi 
telefon igazolásra rögtön szabadon bocsáj- 
tottak.

Az esetet ugyan bejelentettem a ren­
dőrfőkapitány urnák, de ez utón is kérem 
a főkapitány urat, hogy rendőrlegénységet 
kis tapintatra s a törvény pontos betartására 
utasítani méltóztassék.

Brassó, 1914. január 31. W. I.

NAPIHIREK.
Nemzeti Népszövetség. A napokban 

közlés végett a Nemzeti Népszövetség veze­
tőségétől felhívást kaptunk, melyet ma egy 
helybeli laptársunk le is közölt. Mi ezt a fel­
hívást, amennyiben a kath. népszövetségnek 
contra egyesülete, természetesen le nem kö­
zöltük s lapunk mai számában a vezércikkben 
foglalkozunk vele. E helyt is felhívjuk ol­
vasóink figyelmét azzal, hogy kath. ember 
maradjon hü a kath. népszövetséghez.

Meghívó. A brassói Róm. Kath. Nőe­
gyesület Szent Antal Jótékonysági szakosz­
tálya febr. 3-án (kedden) d. u. 4 órakor a 
Kath. Kör helyiségében rendes havi értekez­
letet tart, melyre a szakosztály tagjait ez u- 
ton is tisztelettel hivja meg az elnökség.

Vallásos estély a református templom­
ban. Február 4-én (szerda) d. u. fél 6 óra­
kor nagy vallásos estély lesz a református 
templomban. Felolvasónak sikerült megnyerni 
Erdély egyik legközkedveltebb, a magyar 
protestánsok egyik legünnepeltebb szónokát, 
dr. Ravasz László kolozsvári theologiai ta­
nárt. — A vallásos estély műsora a követ­
kező : 1. Orgonajáték. Becthowen : Andante: 
Mendelsohn : „Szövegnélküli dal“. Előadja 
J a k ó Dezső ref. orgonista-kántor. — 2. 
Karének. Mozart: „Fenn a csillagok felett.“ 
Előadják a konfirmált növendékek. — 3. 
Felolvasás. Tartja dr. R a v a s z László theol. 
tanár. — 4. Szoprán szóló. Stradella : „Tem­
plomi ária“. Énekli Honigberger He- 
lén operaénekesnő. Orgonán kiséri Honig- 
berger Emil karnagy. — 5. Vonós né­
gyes orgonakisérettel. Rudnick W.: Andante 
religioso. Előadják: Khéli Endre (I. he­
gedű), Gombos Károly (II. hegedű). H o- 
nigberger Emil (celló), Jakó Dezső 
(orgona). — 6. Tenor szóló. Goll János : 
„Uram maradj velem“. Énekli Égető Ká­
roly. — 8. Bibliamagyarázat. Tartja: dr. 
Ravasz László theol. tanár. — 9. Kar-

26. szám.
ének. Masou : „Fel, mert eljő az éjjel.“ Elő­
adja a konfirmált leányok kara. — Brassói 
közönségünknek ritkán nyílik alkalma ilyen 
tartalmas és magas színvonalú műsort nyerni 
oly csekély ellenszolgáltatásért, mint most. 
Belép ő-d i j a k : Felnőtteknek 50 fillér, 
tanulóknak 20 fillér. Jegyeket előre a ref. 
papi hivatalban lehet váltani. — A templom 
gázzal lesz világítva és jól fütve.

Baleset, tegnap délután fél 2 óra kö­
rül a Hosszu-utcai Fink Frigyes féle fűrész­
telepen az egymásra halmozott fatönkök kö­
zül egyik megindult s Pleska Vazul napszá­
mos jobb lábát eltörte.

Tolvaj román katonaszökevény. Benigál 
Elek kefekötőnél szolgált Dinika Toder ro­
mán katonaszökevény. 28-án éjjel Benigál 
lakásáról elszökött, magával vive egy revol­
vert, 2 kg. kefeszőrt, 50 kis bekenő kefét és 
egy szőrvágógépet, összesen 110—120 K. ér­
tékben. Messze azonban nem jutott, mert 
Benigál feljelentésére a predeáli határrendőr­
ség elfogta, s most a vizsgálóbírónál elmél- 
kedhetik Romániáról s a predeáli határren- 
dőrségről.

Táviratok.
A választókerületek beosztásáról szóló 

tó r vén t/ja vas lat.
Budapest, jan. 31. A belügymi­

niszter ma terjesztette be a képviselő- 
házba a választó kerületek számáról és 
székhelyéről szóló törvényjavaslatot. 
Az egyes kerületek részletes beosztá­
sát, belügyminiszteri rendeleti szabá­
lyozásnak hagyták fenn. Ezt a beosz­
tást a jövőben csak törvényhozásilag 
lehet megváltoztatni. A múlt évben 
keresztül hajszolt s a választójogról 
szóló törvény csak a választókerületek 
beosztása után fog életbe lépni, s igy 
a választói törvény s ezen javaslat 
közt bizonyos kapcsolat áll fönn. A 
magyarországi választókerületek száma 
413-ról 435-re emelkedik, amely beosz­
tás csak a szorosan vett Magyaror­
szágra vonatkozik Horvát-Szlavonor- 
szág kivételével.

Főleg a városi kerületek száma 
növekedik. A nemzetiségek által lakott 
kerületeket kormánypárti lapok szerint 
teljesen pártatlanul kerekíti ki a kor­
mány. A javaslatban a részletes be­
osztásra vonatkozólag az a kijelentés 
foglaltatik, hogy azt a belügyminisz­
ter oly módon fogja szabályozni, amint 
ezt az egyes kerületeknek tárgyilagos 
kifejlődése szükségessé teszi. Az egyes 
kerületek következően oszlanak meg : 
Pozsony városa 3, a megye 8 ; Bras­
só városa 2, a megye 3 képviselőt 
választ; Brassómegyében választó ke­
rületek lesznek Hosszufalu, Földvár és 
Vidombák székhellyel. Nagyszeben vá­
rosa 2, a megye 4. Budapest székfő­
városa az eddigi 9 választókerület he­
lyett 22 kerületre lesz fölosztva. A vá­
rosi kerületek száma 85-ről 105-re e- 
melkedik. Arad, Sopron, Hódmezővá­
sárhely, Kassa, Nagyvárad, Pécs, Te­
mesvár az eddigi 1 kerület helyett 2 
kapnak.

Pozsony, Szeged az eddigi 2 he­
lyett 3-at. A horvát képviselők száma 
40 ről 42-re emelkedik s igy a kép­
viselőházban az eddigi 453 képviselő 
helyett 477 képviselő lesz.


